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Xin chào các bạn lần này chúng tôi sẽ nói về vấn đề đi viện khi bị thương hặc bị ốm. Khi 

muốn đi viện, trước tiên bạn hãy tới những phòng khám hoặc bệnh viện ở gần nhà. Khi gặp 

khó khăn trong việc điều trị tại các cơ sở đó thì hãy xin giấy giới thiệu của bác sĩ để chuyển 

lên viện lớn. Khi nhận được giấy giới thiệu thì hãy đặt lịch khám chữa bệnh. 

 

  Có hai loại bệnh viện là ,bệnh viện khám theo lịch hẹn trước và bệnh viện khám theo thứ tự 

đã tiếp nhận bạn .Cách đăng ký và thơi gian tiếp nhận sẽ khác nhau tuỳ thuộc vào mỗi bệnh 

viện. Để biết rõ hơn hãy xem trên trang chủ của bệnh viện hoặc gọi điện đến xác nhận kiểm 

tra lại. Trên trang chủ *Thông tin về chăm sóc y tế nagano*. Bạn có thể tim được bệnh viện 

phù hợp với tình trạng bệnh của bạn, hoặc các bệnh viện gần nơi bạn sống và các hiệu thuốc. 

Khi bạn cần đi viện vào ngày nghỉ hoặc buổi tối  ,bạn có thể thông qua trang chủ * thông tin 

về chăm sóc y tế nagano *  thông qua nút  tìm bác sĩ trực tuyến để tìm bệnh viện.  Trong 

trường hợp có triệu chứng bệnh nặng , hãy gọi xe cấp cứu qua số điện thoại 119. 

 

Khi tới bênh viện hãy xuất trình thẻ bảo hiểm y tế tại quầy tiếp tân. Trong trường hợp 

không có thẻ bảo hiểm phải chi trả toàn bộ số tiền viện phí. Khi vào phòng thăm khám bệnh 

hãy nói rõ triệu chứng bệnh. Sau khi khám bệnh xong thì thanh toán tiền viện phí tại quầy tiếp 

tân. Sau khi nhận đơn thuốc của bệnh viện hãy tới hiệu thuốc để mua. Khi nhận thuốc hãy hỏi 

rõ cách dùng và uống . 

 

Các bạn có thể xem danh sách các bệnh viện sử dụng tiếng nước ngoài trên trang chủ của 

góc giao luu Quốc Tế thành phố Nagano . Tuỳ theo thời gian và khoa khám bệnh sẽ có lúc 

không dùng được tiếng nước ngoài. Trước khi đi khám hãy gọi điện để xác nhận. 



  Tại trung tâm tư vấn đa văn hoá tỉnh Nagano có phiếu khảo sát tình trạng sức khoẻ tiếng 

Anh , Trung quốc ,Tiếng Việt Nam, Tiếng Thái.  Phiếu khảo sát tình trạng sức khoẻ là phiếu 

ghi câu hỏi của bác sĩ với bệnh nhân. Vui lòng sử dụng thông tin khi đi điều trị y tế. 
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